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Не використовуйте барбекю в закритому та/або житловому приміщенні, наприклад в будинках, наметах, 
трейлерах, човнах. Небезпека отруєння чадним газом.
УВАГА! Не використовуйте спирт, бензин або подібні рідини для розпалювання або повторного 
розпалювання вогню.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не використовуйте спирт або бензин для розпалювання вогню! Використовуйте лише 
засоби для розпалювання вогню, які відповідають європейському стандарту EN 1860-3 (Європа)
Рекомендований тип палива: деревне вугілля

Використовуйте лише поза приміщенням у 
місці, що добре провітрюється. Не 
використовуйте в гаражі, будинку, критому 
переході чи будь-якому іншому закритому 
просторі.

УВАГА! Забороняється використовувати гриль 
під навісом із займистих матеріалів.

УВАГА! Під час використання гриль стає дуже 
гарячим. Не намагайтеся пересувати гриль під 
час його використання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Тримайте дітей і домашніх 
тварин подалі від гриля під час його 
використання.

Змінювати конструкцію гриля самостійно може 
бути небезпечно.

Не залишайте гриль без нагляду під час 
використання.

Завжди дотримуйтесь інструкції з догляду та 
обслуговування, регулярно проводьте 
обслуговування гриля.

Забороняється використовувати гриль на 
відстані менше 1 м від займистих предметів і 
споруд.

Не додавайте до теплого або гарячого 
деревного вугілля засіб для розпалювання 
вогню або деревне вугілля, просочене таким 
засобом.

Не видаляйте золу, доки все деревне вугілля не 
згорить цілком, а гриль повністю не охолоне.

Під час використання гриля не вдягайте одяг із 
довгими вільними рукавами.

Не використовуйте гриль під час сильного 
вітру.

Не торкайтеся гриля руками, щоб перевірити, 
чи він гарячий.

Не використовуйте воду для гасіння занадто 
сильного полум’я або вугілля після його 
використання.

Після завершення смаження завжди гасіть 
вугілля.

Під час розпалювання гриля, смаження, 
регулювання подання повітря тощо завжди 
користуйтеся захисними рукавичками.

Для смаження на грилі використовуйте 
спеціальне приладдя.

Не викидайте гаряче деревне вугілля туди, де 
воно може спричинити займання.

Перед тим як закрити гриль чохлом або 
поставити його на зберігання, загасіть вугілля, 
очистьте від нього гриль і дайте грилю 
повністю охолонути.

Цей гриль не можна використовувати в 
автофургонах та на водних транспортних 
засобах.

Цей гриль не можна використовувати як 
обігрівач.

Srpski
UPUTSTVA
Pre nego što nastavite s radom, uverite se da ste dobro 
razumeli sva UPOZORENJA iz ovog uputstva.
Nemojte koristiti abrazivni pribor koji može da ošteti 
rešetku (1).
Priprema za pečenje – Da se hrana ne bi lepila za 
rešetku, pre nego što počnete, četkom s dugom 

drškom nanesite na rešetku za pečenje tanak sloj ulja 
za pečenje ili biljnog ulja i to ponovite svaki put kada 
palite roštilj.

Paljenje roštilja
Stavi ravnomerni sloj ćumura dubine 3-4 cm u posudu 
za ćumur.
Pažljivo sipaj smesu za paljenje preko ćumura.
Potpali ga šibicom ili dužom svećom.
Kada plamen ugasne, ćumur će početi ravnomerno da 
sagoreva.
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Preporučujemo da ostaviš ćumur da ogoreva i polako 
stvara užareni pepeo oko 30-40 minuta pre nego što 
počneš s pečenjem.
Ne počinji s pečenjem pre nego što se površinski sloj 
ćumura ne pretvori u sivi pepeo.

Po završetku pripreme hrane na roštilju
Vlažnom krpom, toplom vodom i tečnošću za suđe 
očisti roštilj. Ne koristi abrazivna sredstva.
Korišćenjem abrazivnih sredstava ili oštrih predmeta 
oštetiće se roštilj.

Održavanje i odlaganje
	• Redovno čisti roštilj između upotreba, a naročito 

posle dužeg neupotrebljavanja.
	• Proveri jesu li roštilj i svi njegovi delovi dovoljno 

hladni pre nego što počneš čišćenje.
	• Nikada roštilj ne polivaj vodom dok je vreo.
	• Ne dotiči vrele delove bez rukavica za roštilj.
	• Ne ostavljaj roštilj nepokriven kada ga ne 

upotrebljavaš. Drži ga pod nadstrešnicom ili u 
garaži kada ga ne upotrebljavaš, da ga zaštitiš od 
vremenskih uslova, naročito ako živiš u primorskim 
krajevima.

	• Duga izloženost suncu, vlazi, morskom vazduhu 
ili vodi može dovesti do oštećenja roštilja. 
(Vodootporna navlaka možda neće biti dovoljna 
zaštita u ovakvim uslovima.)

	• Da roštilju produžiš vek trajanja, preporučujemo 
da ga napolju uvek držiš pokrivenog, naročito u 
zimskim mesecima.

	• Pre nego odložiš roštilj, postaraj se da je očišćen od 
sveg pepela i ostataka uglja.

 UPOZORENJE

Ako ne pročitaš ovo uputstvo i ne pridržavaš se 
datih upozorenja, može doći do ozbiljnih ozleda ili 
smrti, požara ili eksplozije, što može uzrokovati 
materijalnu štetu. 

Znaci upozorenja ( ) ukazuju na važne informacije o 
bezbednosti.

Ovaj proizvod je ISKLJUČIVO ZA UPOTREBU NA 
OTVORENOM. NIKADA roštilj ne koristi 
zatvorenom prostoru kakav su nadstrešnice, 
garaže, terase, verande, natkrivena dvorišta ili 
ispod konstrukcije bilo koje vrste.

U posudu za ugalj ne stavljaj previše uglja i vodi 
računa da ugalj ne dodiruje kućište roštilja.

Ovaj roštilj koristi isključivo na ravnoj, nezapaljivoj 
provršini.

 Zagrejane delove roštilja ne hvataj golim rukama.

 Nikada ne koristi u zatvorenom.

U suprotnom se mogu nakupiti otrovna isparenja 
te izazvati ozlede ili smrt.

Koristi isključivo na otvorenom na dobro 
provetrenim mestima. Ne koristi u garaži, zgradi, 
pod nadstrešnicama ili bilo kojem zatvorenom 
prostoru.

PAŽNJA! Roštilj se ne sme upotrebljavati u 
prostoru natkrivenom konstrukcijom od zapaljivih 
materijala.

UPOZORENJE! Roštilj se zagreva i postaje veoma 
vreo. Ne premeštaj ga dok je u upotrebi.

 UPOZORENJE! Decu i kućne ljubimce drži podalje.

 Svaka prepravka ovog roštilja može biti opasna.

 Ne ostavljaj upaljen roštilj bez nadzora.

Uvek se pridržavaj uputstva za održavanje i 
redovno održavaj svoj roštilj.

Kada postavljaš roštilj, pazi na to da bude udaljen 
barem 1 metar od zapaljivih predmeta i 
konstrukcija.

Ne dodaji tečnost za paljenje roštilja niti ugalj 
premazan tom tečnošću na topao ili vreo ugalj.

Ne vadi pepeo dok sav ugalj ne sagori i dok se 
roštilj sasvim ne ohladi.

Kada spremate hranu na roštilju nemojte nositi 
odeću dugih ili širokih rukava.

 Ne palite roštilj ako duva jak vetar.

Ne proveravajte golim rukama da li se roštilj 
zagrejao.

 Nemojte vodom gasiti plamen niti ćumur.

Uvek ugasite ćumur kada završite s pripremom 
hrane.

Obavezno nosite rukavice za roštilj dok pečete, 
palite ili podešavate otvore za ventilaciju na 
roštilju – rečju – dok rukujete njime.

 Dok koristite roštilj, koristite i odgovarajući pribor.

Nemojte bacati vrelo ugljevlje tamo gde može da 
izazove požar.

Nemojte sklanjati ili pokrivati roštilj ako ćumur 
prethodno nije sasvim ugašen i izvađen i dok se 
sam roštilj sasvim ne ohladi.

Nije predviđeno da se ovaj roštilj koristi u 
kamp-prikolicama ili čamcima.

Roštilj nikada nemojte da koristite za grejanje 
prostora.
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Roštilj ne upotrebljavaj u ograničenom i/ili nastanjenom prostoru, npr. u kućama, šatorima, prikolicama, čamcima. 
Smrtna opasnost trovanja ugljen-monoksidom.
OPREZ! Nemoj koristiti alkohol, petrolej niti slične tečnosti za potpaljivanje ili ponovno paljenje.
UPOZORENJE! Ne upotrebljavaj alkoholno piće i benzin za paljenje ili poticanje vatre! Koristi samo upaljače koji su 
usklađeni sa standardom EN 1860-3 (Evropa)

Slovenščina
NAVODILA ZA UPORABO
Preden nadaljuješ, se seznani z OPOZORILI, ki so 
navedena v teh navodilih za uporabo.
Na površini rešetke (1) nikoli ne uporabljaj grobih 
priomočkov za kuhanje, saj se površina lahko 
poškoduje.
Priprava pred pečenjem – Da preprečiš prijemanje 
hrane na rešetko, pred vsakim pečenjem nanjo z 
dolgim čopičem nanesi tanko plast kuhinjskega ali 
rastlinskega olja.

Prižiganje žara
V posodo za oglje razprostri 3-4 cm debelo plast oglja.
Na oglje previdno nanesi vžigalni gel.
Prižgi oglje z dolgo palčko ali vžigalico.
Ko plameni pogasnejo, preveri, če je oglje začelo rdeče 
žareti.
Preden se lotiš pečenja na žaru, naj oglje žari vsaj 
30–40 minut.
S peko začni šele, ko se na oglju pojavi plast sivega 
pepela.

Konec pečenja
Za čiščenje žara uporabite vlažno krpo s toplo vodo in 
čistilom za pomivanje posode. Ne uporabljajte grobih 
materialov.
Čiščenje z grobimi čistili ali ostrimi predmeti bo 
poškodovalo žar.

Nega, vzdrževanje in shranjevanje
	• Med posameznimi uporabami redno čisti svoj žar, 

predvsem če ga dalj časa ne uporabiš.
	• Poskrbi, da so pred čiščenjem žar in njegovi 

sestavni deli dovolj hladni.
	• Dokler je žar še vroč, ga nikoli ne polivaj z vodo.
	• Nikoli se ne dotikaj vročih delov z nezaščitenimi 

rokami.
	• Ko žar ni v uporabi, naj bo pokrit. Shrani ga v 

lopo ali garažo, da ga zaščitiš pred izrednimi 
vremenskimi razmerami, predvsem če živiš ob 
morju.

	• Dolgotrajna izpostavljenost soncu, stoječi vodi, 
morskemu zraku/slani vodi lahko poškoduje žar. 
(Prevleka za zaščito žara v nekaterih primerih 
morda ne bo zadoščala).

	• Da podaljšaš življenjsko dobo in ohraniš žar v 
dobrem stanju, priporočamo, da žar pokriješ, kadar 
je na prostem, predvsem v zimskem času.

	• Preden žar shraniš, odstrani ves pepel in oglje.

 OPOZORILO

Neupoštevanje navodil in opozoril v teh navodilih 
lahko povzroči resne telesne poškodbe ali smrt, 
požar ali eksplozijo, ki poškodujeta lastnino. 

Varnostni simboli ( ) te opozorijo na pomembne 
varnostne informacije.

Izdelek je namenjen izključno UPORABI NA 
PROSTEM. NIKOLI ga ne uporabljaj v zaprtih 
prostorih, kot so nadstreški za avto, garaže, 
verande, pokrita dvorišča ali kakršnikoli drugi 
nadstreški.

Posode za oglje ne prenapolni z ogljem in pazi, da 
oglje ne pride v stik z ohišjem žara.

Žar uporabljaj samo na ravni vodoravni in 
negoreči podlagi ali tleh.

Vročih delov žara se nikoli ne dotikaj z 
nezaščitenimi rokami.

 Ne uporabljaj v zaprtih prostorih.

Pri uporabi v zaprtih prostorih se lahko nakopičijo 
strupeni hlapi, ki povzročijo telesne poškodbe ali 
smrt.

Uporabljaj samo na prostem, na dobro 
prezračevanem mestu. Ne uporabljaj v garaži, 
stavbi, zaprtem hodniku ali kateremkoli zaprtem 
prostoru.

POZOR! Žara ne uporabljaj pod gorljivimi 
nadstreški.

OPOZORILO! Žar se zelo segreje. Med delovanjem 
ga ne poskušaj premikati.

OPOZORILO! Med uporabo žara naj se otroci in 
hišni ljubljenčki ne zadržujejo v njegovi bližini.

 Kakršnokoli predelovanje žara je lahko nevarno.

 Žara med uporabo ne puščaj brez nadzora.
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Žara ne uporabljaj v omejenih in/ali bivalnih prostorih, kot so hiše, šotori, prikolice, avtodomi, čolni ... Nevarnost 
smrti zaradi zastrupitve z ogljikovim monoksidom.
POZOR! Za prižiganje ali vzdrževanje ognja ne uporabljaj alkohola, bencina ali drugih vnetljivih tekočin.
OPOZORILO! Za prižiganje ali vzdrževanje ognja ne uporabljaj alkohola ali bencina. Uporabljaj samo vžigalna 
sredstva, ki so v skladu s standardom EN 1860-3 (Evropa)
Priporočena vrsta goriva: oglje

Vedno upoštevaj navodila za nego in vzdrževanje 
– in redno vzdržuj svoj žar.

Pri postavljanju žara poskrbi, da bo vedno vsaj 1 
meter odmaknjen od gorljivih predmetov ali 
zgradb.

Vročemu ali toplemu oglju nikoli ne dodajaj 
vžigalne tekočine ali oglja, prepojenega z vžigalno 
tekočino.

Pepela ne odstranjuj, dokler ni vse oglje 
popolnoma dogorelo in se žar povsem ne ohladi.

Med uporabo žara ne nosi oblačil z dolgimi ali 
širokimi rokavi.

 Žara ne uporabljaj v močnem vetru.

Žara ne prijemaj z golimi rokami, da preveriš, če je 
vroč.

Ne uporabljaj vode za omejitev nenadnega vžiga 
ali gašenje oglja.

 Ko končaš s pečenjem, oglje vedno pogasi.

Vedno uporabljaj zaščitne rokavice, ko pečeš ali 
prižigaš žar, nastavljaš zračnike ali prenašaš žar.

Pri pečenju uporabljaj ustrezne kuharske 
pripomočke za žar.

Oglja ne odvrzi tja, kjer bi lahko povzročilo 
požarno nevarnost.

Žara ne pospravljaj ali pokrivaj, dokler ne pogasiš 
in odstraniš oglja, žar pa ni povsem hladen.

 Žar ni namenjen uporabi v avtodomih ali čolnih.

 Žara nikoli ne uporabljaj za ogrevanje.

Türkçe
KULLANICI TALİMATI:
Devam etmeden önce bu kılavuzdaki UYARI cümlelerini 
anladığınızdan emin olun.
Yüzeyin zarar görmesini önlemek için pişirme ızgarası 
(1) yüzeyinde asla aşındırıcı pişirme aleti kullanmayın.
Pişirmeden önce hazırlık – Yiyeceklerin ızgaraya 
yapışmasını önlemek için her barbekü işleminden önce 
uzun saplı bir fırçayla ince bir kat yemek yağı veya 
bitkisel yağ uygulayın.

Barbekünün yakılması
Kömürleri, kömür tepsisi içine 3-4 cm / 1.2-1.6'' 
derinlikte ve düzgün bir şekilde yerleştiriniz.
Kömürlere tutuşturucu jeli dikkatlice uygulayınız.
Uzun kibrit ile kömürlerin yakınız.
Alevler sönmeye başladığında, kömürlerin parlak 
kırmızı renkte olup olmadığını kontrol ediniz.
Kömürlerin pişirme öncesi en az 30-40 dakika için çok 
kızgın kalması önerilir.
Kömürler, gri bir kül ile kaplanana kadar pişirmeye 
başlamayınız.

Barbekü Sezonu Bittiğinde
Barbeküyü, sıcak su ve bulaşık deterjanı ile nemli bir 
bez kullanarak temizleyebilirsiniz. Aşındırıcı maddeler 
kullanmayınız.

Barbekü temizlemek için aşındırıcı temizleyiciler ya 
da keskin nesneler kullanılması barbeküye zarar 
verecektir.

Koruma, Bakım ve Saklama
	• Barbeküyü her kullanımdan sonra ve özellikle uzun 

süre kullanmadan sakladığınızda, düzenli olarak 
temizleyiniz.

	• Barbekü ve parçalarını temizlemeden önce 
yeterince soğuduğundan emin olunuz.

	• Barbekünün yüzeyi sıcakken kesinlikle su 
dökmeyiniz.

	• Barbekünün ısınan parçalarına korumasız ellerle 
kesinlikle dokunmayınız.

	• Barbeküyü kullanmadığınız zamanlarda üzeri açık 
olarak bırakmayınız. Özellikle kıyı bölgelerinde 
yaşıyorsanız yoğun hava koşullarının etkilerine 
karşı korumak için barbeküyü gölgede veya garajda 
saklayınız.

	• Uzun süre güneş ışığına maruz kalmak, ıslak 
beklemek, deniz havası/tuzlu su, barbekünün tüm 
parçalarına zarar verebilir. (Kapak kullanmak bu 
gibi durumlarda barbeküyü korumak için yeterli 
olmayabilir).

	• Barbekünün ömrünü uzatmak ve korumak için 
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Barbeküyü, örn. ev, çadır, karavan, motorlu ev, tekne gibi kapalı ve/veya yaşanabilir bir alanda kullanmayınız. 
Karbonmonoksit zehirlenmesi ölüm tehlikesi.
DİKKAT! Yakmak veya yeniden yakmak için ispirto, benzin veya benzeri likitleri kullanmayınız.
DİKKAT! Yakmak veya yeniden yakmak için ispirto veya benzin kullanmayın! Yalnızca EN 1860-3 (Avrupa) ile uyumlu 
çakmakları kullanın
Önerilen yakıt(lar) türü: odun kömürü

özellikle kış aylarında ve uzun süre dışarıda 
bırakıldığında tamamen kapatılmasını önemle 
tavsiye ederiz.

	• Barbeküyü kaldırmadan önce tüm küllerin veya 
kömürün temizlendiğinden emin olun.

 UYARI

Bu kılavuzu ve emniyet uyarılarını okumamak ve 
takip etmemek ciddi fiziksel yaralanmalar veya 
ölümle ya da mülke zarar verebilecek bir yangın 
veya patlamayla sonuçlanabilir. 

Emniyet sembolleri ( ) size önemli emniyet 
bilgilerini aktaracaktır.

Bu ürün sadece DIŞ MEKAN KULLANIMI içindir. 
ASLA sundurma, garaj, veranda, üstü kapalı avlu 
ya da üstü kapalı herhangi bir yapı gibi kapalı 
alanlarda kullanmayın.

Kömür tepsisine fazla kömür koymayın veya 
kömürün barbekü gövdesine temas etmesine izin 
vermeyin.

Bu barbekü kullanılmadan önce düz ve güvenli bir 
zemine yerleştirilmelidir.

 Sıcak noktalara asla çıplak elle dokunmayın.

 İç mekanda kullanmayın.

İç mekanda kullanıldığında toksik dumanlar 
birikebilir ve fiziksel yaralanma veya ölüm 
gerçekleşebilir.

Sadece iyi havalandırılan bir alanda dış mekanda 
kullanın. Garajda, bina içinde, üstü örtülü 
geçitlerde veya kapalı alanlarda kullanmayın.

UYARI! Barbekü, baş seviyesinde bulunan yanıcı 
konstrüksiyonların altında kullanılmamalıdır.

UYARI! Barbekü kullanım esnasında ısınacaktır. 
Barbeküyü kullanım esnasında hareket 
ettirmemeye çalışmayınız.

UYARI! Barbeküyü çocuklardan ve evcil 
hayvanlardan uzak tutunuz.

Barbekünün yapısında yapılacak herhangi bir 
değişiklik tehlike yaratabilir.

Kullanım sırasında barbeküyü gözetimsiz 
bırakmayınız.

Bakım ve kullanım talimatlarını daima dikkatle 
izleyiniz ve düzenli olarak bakımını yapınız.

Barbeküyü, yanıcı materyaller veya oluşumlardan 
en az 1 metre uzaklıkta konumlandırınız.

Kömürü ısıtmak veya yakmak için tutuşturucu 
sıvılar veya bu sıvılara batırılmış kömür 
kullanmayınız.

Kömürün tümü tamamen yanmadan ve barbekü 
tamamen soğumadan küllerini temizlemeyiniz.

Barbeküyü kullanırken uzun veya gevşek kollu 
giysiler giymeyiniz.

 Fazla rüzgarlı havada barbeküyü kullanmayınız.

Barbekünün sıcak olup olmadığını kontrol etmek 
için ellerinizle barbeküye dokunmayınız.

Alevleri kontrol etmek veya kömürleri söndürmek 
için su kullanmayınız.

Pişirme işleminiz bittiğinde kömürleri mutlaka 
söndürünüz.

Barbekü eldivenleri pişirme işlemi süresince, 
barbeküyü yakarken veya barbekü deliklerini 
ayarlarken ve barbeküyü tutarken mutlaka 
kullanılmalıdır.

Barbekü yaparken doğru barbekü araç ve 
aksesuarları kullanınız.

Yangın tehlikesi yaratabileceği için sıcak kömürleri 
ıslatmayınız.

Barbekü üzerini örtmeden veya muhafaza 
etmeden önce kömürlerin tamamen 
söndüğünden ve barbeküden çıkarıldığından 
ayrıca barbekünün tamamen soğuduğundan 
emin olunuz.

Bu barbekü, karavan veya teknede kullanılmak 
üzere tasarlanmamıştır.

Bu barbekü kesinlikle ısıtıcı olarak 
kullanılmamalıdır.
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عربي
تعليمات المستخدم

قبل المتابعة، تأكدي من أنك تفهمين بيانات التحذير في هذه 
النشرة.

لا تستعملي أبداً أي أدوات طهي كاشطة على سطح شبكة الطهي )1( 
لتتجنبي تعرض السطح للتلف.

التحضير قبل الطهي - لمنع الأطعمة من الإلتصاق بشبكة الطهي، 
استخدمي فرشاة طويلة لوضع طبقة خفيفة من زيت الطهي أو 

الزيوت النباتية قبل كل عملية للشواء.

إشعال الشواية
ضع طبقة متساوية من الفحم بعمق حوالي 4-3 سم / 1,6-1,2 بوصة 

على صينية الفحم.
ضع بعناية مادة الإشعال على الفحم.

أشعل الفحم بواسطة الكبريت أو ولاعّة طويلة.
عندما تهدأ النيران، تأكد من أن الفحم قد بدأ في التوهج.

من المستحسن أن يبقى الفحم متوهجاً لمدة لا تقل عن 30-40 
دقيقة قبل الطهي على الشواية.

لا تبدأ الطهي حتى يكسو الفحم طبقة من الرماد.

نهاية موسم الشواء
استخدم قطعة قماش مبللة بالماء الدافئ وسائل غسيل لتنظيف 

الشواية. لا تستخدم أي مواد كاشطة.
إن استخدام منظفات كاشطة أو أدوات حادة لتنظيف الشواية 

سيعرضّها للتلف.

العناية، الصيانة والتخزين
نظّف الشواية بانتظام خلال فترات الاستخدام وخاصة بعد •	

فترات التخزين الطويلة.
تأكد من أن الشواية ومكوناتها باردة بشكل كافٍ قبل التنظيف.•	
لا تقم أبداً بإخماد الشواية بالماء عندما يكون سطحها ساخناً.•	
لا تقم أبداً بمسك الأجزاء الساخنة بأيدي مكشوفة.•	
لا تترك الشواية مكشوفة عندما لا تكون قيد الاستخدام. •	

خزنّ الشواية في كراج أو مكان مسقوف عندما لا تكون قيد 
الاستعمال للحماية من آثار الظروف الجوية القاسية، لا سيما إذا 

كنت تعيش بالقرب من المناطق الساحلية.
التعرضّ لفترات طويلة لأشعة الشمس، المياه الراكدة، هواء •	

البحر/ المياه المالحة يمكنها جميعاً أن تتسبب في الإضرار 
بالشواية. )قد لا يكون الغطاء كافياً لحماية الشواية في بعض 

هذه الحالات(.
لتمديد عمر الشواية والحفاظ على حالتها، نوصيك بشدة أن •	

تقوم بتغطيتها عند تركها في الخارج لأية فترة من الوقت، خاصة 
خلال أشهر الشتاء.

قبل تخزين الشواية، تأكد من إزالة جميع بقايا الرماد أو الفحم.•	

 تحذير

 الإخفاق في قراءة ومتابعة هذا الدليل وتحذيرات السلامة 
المذكورة هنا قد يؤدي إلى إصابات جسدية خطيرة أو الوفاة، أو 

الحريق أو انفجار يتسبب في الإضرار بالممتلكات. سوف تقوم رموز 

( بتنبيهك إلى معلومات هامة للسلامة. السلامة )

 هذا المنتج للاستخدام الخارجي فقط. لا تستخدمه أبداً في 
مكان مغلق مثل المرآب، الكراج، الشرفة، الفناء المسقوف، أو تحت 

سقف بناء من أي نوع.

 لا تملأ صينية الفحم بأكثر من المعدّل أو تدع الفحم يلامس 
جسم الشواية.

 يجب تركيب هذه الشواية على سطح مستوٍ وآمن قبل 
الاستخدام.

 لا تقم أبداً بحمل أجزاء ساخنة بأيدي مكشوفة.

 لا تستخدم الشواية في أماكن مغلقة.

 وإذا استخدمت في مثل هذه الأماكن، فيمكن أن يؤدي ذلك 
إلى تراكم الدخان السام والتسبب في إصابات جسدية أو الوفاة.

 استخدم الشواية فقط في الهواء الطلق في منطقة جيدة 
التهوية. لا تستخدمها في الكراج، الممرات المسقوفة، أو أي منطقة 

مغلقة.

 تنبيه! لا ينبغي استخدام هذه الشواية تحت بناء مسقوف قابل 
للإشتعال.

 تحذير! هذه الشواية سوف تصبح ساخنة جداً. لا قم بتحريكها 
أثناء التشغيل.

 تحذير! أبقي الأطفال والحيوانات الأليفة بعيداً.

 أي تعديل لهذه الشواية قد يكون خطراً.

 لا تترك هذه الشواية دون رقابة عند استعمالها.

 اتبع دائماً تعليمات العناية والصيانة - وقم بصيانة الشواية 
بانتظام.

 عند تحديد مكان الشواية، تأكد من أنها على بعد 1 متر/ 39 
بوصة على الأقل من العناصر أو الأبنية القابلة للاشتعال.

 لا تقم بإضافة سائل بدء الحركة أو الفحم الذي يحتوي على هذا 
السائل إلى فحم دافئ أو ساخن.

 لا تقم بإزالة الرماد حتى يتم احتراق الفحم بالكامل وتبرد 
الشواية تماماً.

 لا تستخدم ملابس ذات أكمام طويلة أو فضفاضة عند تشغيل 
الشواية .

 لا تستخدم الشواية أثناء الرياح الشديدة.

 لا تلمس الشواية بيديك لتتحقق ما إذا كانت ساخنة.

 لا تستخدم الماء للسيطرة على نشوب الناء أو إطفاء الفحم.

 قم دائماً بإطفاء الفحم عند الإنتهاء من الشواء.

 ينبغي دائماً أن تستخدم القفازات أثناء الشواء، الإشعال، 
تعديل فتحات الشواية أو مناولة الشواء.

 استخدام أدوات الشواء المناسبة عند الطهي.

 لا تخمد الجمر الساخن حيث أنه قد يسبب مخاطر لإشتعال 
النار.

 لا تقم بتخزين أو تغطية الشواية حتى يتم إطفاء الجمر وإزالته، 
وتبرد الشواية بالكامل.

 هذه الشواية غير مخصصة لاستخدامها في السيارات أو 
القوارب الترفيهية.

 لا ينبغي أبداً استخدام هذه الشواية كسخاّن.
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لا تستخدم الشواية في المناطق الضيقة أو المأهولة. مثل المنازل والخيم والكارافانات والمنازل المتحركة والأبوات. لتجنب الخطر المميت 
لأول أكسيد الكربون.

تحذير! لا تستخدم الكحول، اوالبنزين او سوائل مشابهة عند الإشعال او عند اعادة الإشعال.
EN 1860-3 تحذير! لا تستخدم السبيرتو أو البنزين للإشعال أو إعادة الإشعال! استخدم فقط ولاعات متوافقة مع المقاييس الأوروبية •

نوع الوقود الموصى به: الفحم


